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1. Adverbios y grupos adverbiales 
 
 
Si no se indica lo contrario, los términos de este capítulo son adverbios o locuciones adverbiales. 
 
[1.1] Pasado, presente y futuro 
 
Hoy. Hoy voy a hacer macarrones con tomate. 
Ayer. Ayer fuimos al teatro. 
Mañana. Mañana es sábado.  
 
Anteayer = antes de ayer. Anteayer fui a tu casa y no había nadie. 
Pasado mañana. Pasado mañana es mi cumpleaños. 
Recientemente (=hace poco tiempo)(for.). Recientemente no he visto a Tomás. 
Dentro de unos días. Dentro de unos días empiezan los exámenes finales. 
Dentro de poco = en breve (for.). La película empezará dentro de poco. 
 
Anoche = ayer por la noche = ayer noche. Anoche me llamó Juan Garrido. 
Antes de anoche = anteanoche. Anoche pude dormir, pero antes de anoche no. 
A la mañana siguiente. Llegamos al hotel el viernes por la noche y a la mañana siguiente empezó a 

dolerme el estómago. 
 
Últimamente = de un tiempo a esta parte (for.) = hace (unos) días (meses, años) que. Últimamente 

no veo a Luis Ortega; antes nos encontrábamos cada mañana en el autobús. 
Antes = en aquel entonces = en aquella época = hace años. Antes la vida era más sencilla; no había 

tantas máquinas. 
En tiempos de Maricastaña (pop.) = hace muchísimos años = antiguamente = en el año de catapún 

(pop.). En tiempos de Maricastaña, las mujeres llevaban vestidos largos. 
 
Hoy día = hoy en día (=por comparación con el pasado). Hoy en día, los jóvenes ya no respetan a 

los mayores. 
Hoy mismo. Hoy mismo he hablado con tu padre. 
Hoy por hoy. Hoy por hoy, este problema no tiene solución. 
 
En lo sucesivo (for.) = de ahora en adelante = de hoy en adelante = de aquí en adelante = en el 

futuro. De ahora en adelante no vuelvas a tocar mis discos sin mi permiso. 
De un momento a otro = muy pronto. No te vayas; Carlos vendrá de un momento a otro. 
El día de mañana (=en un futuro lejano). Tú no sabes que pasará el día de mañana. 
A la larga (=con el pasar del tiempo). A la larga saldrás ganando, aunque ahora te parezca que haces 

un gran sacrificio. 
Más adelante (=en un tiempo futuro). Ahora no podemos comprar un coche nuevo, a lo mejor más 

adelante. 
Próximamente (for.). Este libro se publicará próximamente. 
 
[1.2] Temprano y tarde 
 
Temprano = pronto = de mañana (=en las primeras horas del día). Cada día me levanto muy 

temprano (a las cuatro o las cinco de la mañana). 
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Pronto = temprano (=antes de la hora convenida). Has llegado muy pronto; eres el primero de los 
invitados en llegar. 

Con + número + nombre + de antelación (n., días, semanas, meses)(for.). Para cenar en este 
restaurante hay que reservar mesa con tres meses de antelación. 

Lo antes posible. Volveré lo antes posible; tengo que irme. 
A tiempo. No pudimos llegar a tiempo y perdimos el tren. 
 
Tarde = a las tantas (pop.)(=después de la hora normal). Ellos siempre comen tarde, a las tres o a las 

cuatro. 
Tarde (=después de la hora convenida). Eres tan lento que siempre llegamos tarde a todas partes. 
¡A buena hora! (=se dice de algo que llega demasiado tarde). ¡Ahora dices que quieres ayudarme, a 

buena hora! Todo el trabajo ya está hecho. 
Con + número + nombre + de retraso (n., minuto, hora, segundo)(for.). Llegamos al aeropuerto con 5 

minutos de retraso.  
Más tarde o más temprano = tarde o temprano. Más tarde o más temprano habrá que comprar una 

impresora nueva; esta se para cuando le da la gana. 
A deshora (=a una hora no habitual). Comes a deshora, duermes a deshora, vas a enfermar. 
 
[1.3] Momento  
 

 
¿Cuándo?. ¿Cuándo iremos al cine? 
Ahora = en este momento. Ahora tengo ganas de dormir un rato. 
Antes = hace un rato. Antes ha venido un hombre preguntando por ti. 
Antes. Antes mis abuelos vivían en Girona, ahora viven en Lugo. 
Después = más tarde = luego. Después iremos al hospital. 
Ya mismo (pop.) = de un momento a otro = ahora mismo = dentro de un momento = pronto. Ya 

mismo va a cambiar el semáforo. Pronto llegará el tren. 
Ahora mismo = hace un momento = hace un instante. Ahora mismo he visto a Tomás, iba hacia 

Correos. 
Entonces = en aquel momento = en ese momento. Todo estaba en silencio y entonces se oyó un 

grito. 
En esto (pop.). Estábamos hablando de la película de ayer; en esto viene el jefe y nos echa bronca. 
En un momento = enseguida = en seguida = dentro de un momento = en un periquete (pop.). Esto 

está acabado enseguida. 
 
Todavía = aún. Aún no he decidido qué voy a ponerme para la boda. 
Ya. Ya he decidido dónde voy a colgar este cuadro.  
A medio + infinitivo. La sopa está a medio hacer. 
Finalmente (for.). Finalmente he decidido dónde voy a colgar el cuadro. 
De una puñetera vez (pop.) = de una vez (pop.). Cuelga de una puñetera vez; yo también necesito el 

teléfono. Sal del lavabo de una vez, que yo tengo que entrar. 
Por fin (enf). Por fin ha decidido dónde va a colgar el cuadro; desde que lo compró he tropezado 

con él mil veces. 
 
De paso (pop.). Si vas a la cocina, trae de paso un poco más de agua. 
Al mismo tiempo = simultáneamente (for.) = a un tiempo = a la vez. Puedes cantar y al mismo 

tiempo barrer el suelo. Tocaba la armónica y la guitarra a un tiempo. 
De una vez. No te comas todos los bombones de una vez, deja unos cuantos para mañana. 
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[1.4] Duración 
 
¿Durante cuánto tiempo? = ¿Cuánto tiempo? ¿Durante cuánto tiempo piensas esconderle la 

verdad?. ¿Cuánto tiempo ha de hervir el pescado? 
Eternamente (for.) = para siempre. Su recuerdo vivirá entre nosotros eternamente.  
De por vida (pop.) = para toda la vida = durante toda su vida. Será un inválido de por vida. 
Mucho tiempo = durante mucho tiempo = largamente (for.). He estado dudando mucho tiempo, 

pero al final me he decidido. 
Poco tiempo = durante poco tiempo. Viví en Palermo durante poco tiempo. 
Hasta ahora = de momento = por ahora = hasta el momento = por el momento. De momento, 

nadie ha llamado para alquilar el piso, pero todavía es pronto; pusimos el anuncio ayer. 
De momento = provisionalmente. De momento deja tus cosas ahí, después ya les encontraremos un 

sitio. 
 
[1.5] Frecuencia 
 
¿Con qué frecuencia?. ¿Cada cuánto? ¿Cada cuánto pasa el autobús? 
Siempre = habitualmente (for.). Siempre me levanto a las siete y media. 
A todas horas = constantemente = a cada momento. No he podido hacer nada en toda la tarde; a 

cada momento llaman (por teléfono). 
Día y noche = a todas horas. Allí llueve día y noche. 
 
Frecuentemente (for.) = regularmente (for.) = seguido (adj.) = cada dos por tres (pop.) = a menudo 

(for.) = con asiduidad (for.). Mis vecinos se gritan cada dos por tres. Yo limpio los cristales muy 
seguido. 

Nombre + sí, nombre + no (n., día, semana, año, primavera, mes). Semana sí, semana no trabajo en 
sábado. Día sí, día no se va la luz. 

Casi siempre. Casi siempre tengo razón, pero tú no quieres reconocerlo. 
Muchas veces = más de una vez. Más de una vez he ido a ver una película sabiendo que no me iba a 

gustar. 
 
De vez en cuando = a veces = algunas veces = de cuando en cuando (pop.) = de tanto en cuando 

(for.). De vez en cuando pienso en ti. 
Raras veces = en contadas ocasiones (for.) = rara vez = de Pascuas a Ramos = pocas veces. Aquí 

rara vez nieva; estamos demasiado cerca del mar. 
De tarde en tarde. De tarde en tarde recibo una postal suya. 
Alguna vez = alguna que otra vez. Alguna vez he pensado en casarme y tener hijos. 
 
Una vez. Una vez probé el caviar y no me gustó. 
Nunca = jamás = en la vida (pop.) = en mi vida (pop.) = en mi puta vida (vul.). Nunca he visto una 

calabaza tan grande como esta. 
Nunca jamás (enf) = nunca más (enf) = no + más. Nunca más volveré a beber; te lo juro. No volveré 

a beber más; te lo juro. 
En ningún momento (for.)(enf). En ningún momento pensé que mi hijo podría morir en el 

quirófano. 
 
Diariamente (for.) = al día. Yo corro tres kilómetros diariamente. 
Semanalmente (for.) = a la semana. Recibo más de quinientas cartas a la semana de mis fans. 
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Quincenalmente (for.) = una vez cada quince días. Tengo que hacerme un análisis de sangre 
quincenalmente. 

Mensualmente (for.) = al mes. ¿Cuánto ganas al mes? 
Trimestralmente (for.) = una vez cada tres meses. Esta revista sale trimestralmente. 
Semestralmente (for.) = una vez cada seis meses. En el Ejército te dan un par de botas 

semestralmente. 
Anualmente (for.) = al año. En esta fábrica destilan 10.000 litros de alcohol al año. 
Una vez al año. Sólo voy a mi pueblo una vez al año. 
Bianualmente (for.) = una vez cada dos años. Este festival de cine se celebra una vez cada dos años. 
 
Cada + número + nombre (n., hora, minuto, año, mes). Pasan dos trenes cada hora. Tómese una 

pastilla cada cinco horas. Llaman a la puerta cada cinco minutos. Pago el alquiler cada mes. Yo 
corro tres kilómetros cada día. 

Número + vez / veces + al + nombre (n., mes, día, año). Me peino una vez al día. Se cambia de ropa 
ocho veces al día. Yo veo a mis abuelos dos veces al año. 

 
[1.6] Lugar 
 
¿Dónde? (adv. interrogativo). ¿Dónde vives? 
Donde (adv. conjuntivo) (=introduce complementos circunstanciales, no hay antecedente expreso). 

Estos patos viven donde nace el río. "Donde menos se piensa, salta la liebre".  
Donde (adv. relativo) = en que (=introduce subordinadas adjetivas, hay antecedente expreso). El río 

donde viven estos patos está muy contaminado. El río en que viven estos patos está muy 
contaminado. 

Aquí = acá. Aquí está la panadería.  
Ahí. Las tijeras están ahí, a tu derecha. 
Allí = allá. Allí hay una cabina telefónica.  
Arriba. Matilde está arriba, en el despacho del director.  
Abajo (=indica posición inferior). Yo vivo abajo, en el tercer piso.  
Junto (=es un adverbio con flexión de adjetivo). Nunca había visto tantos caballos juntos. Pon 

todas las velas juntas = ponlas todas juntas. 
 
Delante. ¿Ves la parada del autobús? Mi casa está delante (de la parada de autobús).  
Por delante. Por delante, el vestido está arrugado. 
Enfrente. Allí está el mercado; yo vivo enfrente (del mercado). 
Detrás. La mermelada está detrás (del pan). 
Encima. La cámara fotográfica está encima (de la cama).  
Debajo. Dame la caja que está debajo (de ese libro).  
Lejos. El campo de fútbol está muy lejos (de aquí).  
Donde Cristo perdió la zapatilla (pop.) = en el quinto pino (pop.) = muy lejos. Teresa vive donde 

Cristo perdió la zapatilla. 
Cerca = a dos pasos (pop.). Vivo a dos pasos de aquí. No vivo en Barcelona, sino en un pueblo que 

está cerca.  
A mano (pop.) = cerca. He dejado las tijeras a mano por si nos hacen falta. 
Dentro. Dentro (de la caja) hay periódicos viejos.  
Fuera. Fuera (de aquí), en la calle hace mucho frío.  
Alrededor. Si aquí hay una seta, alrededor (de ésta) habrá más.  
A + determinante + lado (determinante: un, este, ese). El cine está a ese lado (de la calle). 
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En algún sitio = por algún sitio = en algún lugar = por algún lugar = en alguna parte = por alguna 
parte. ¡En algún sitio deben de estar mis llaves!  

En ningún sitio = por ningún sitio = en ningún lugar = en ninguna parte = por ninguna parte. Mis 
llaves no están en ningún sitio; las he perdido. No veo mis gafas por ningún sitio.  

En todas partes = en todos sitios = por todas partes = por todos sitios = por doquier (for.). En 
todas partes encontrarás gente encantadora y tontos rematados. Hay agua por todas partes, ¿es 
que no has cerrado el grifo?  

 
A la intemperie = al raso (=implica frío, incomodidad). Los mendigos tienen una vida muy dura: 

comen de los contenedores de basura, duermen a la intemperie. 
Al aire libre (=implica algo agradable). Vamos a la montaña y pasamos el día; nos gusta estar al aire 

libre, respirar el olor a pino... 
Al fresco (=implica buscar el frío cuando hace mucho calor). En verano nos sentamos al fresco y 

charlamos durante horas.  
A cielo abierto (=por oposición a subterráneo). Esta mina de carbón está a cielo abierto. Algunos 

tramos de metro van a cielo abierto. 
 
Cara a cara = frente a frente (=dos personas o cosas). Los dos pistoleros estaban cara a cara; Billy 

desenfundó más rápido. 
De frente (=algo muestra la parte delantera). ¿Ves ese grupo de gente? Gonzalo es el que está de 

frente. 
Frontalmente. Los dos coches chocaron frontalmente. 
De espaldas (=algo muestra la parte trasera). No te he visto pasar, porque estaba de espaldas. 
 
[1.7] ¿Adónde? y ¿hacia dónde? 
 
¿Adónde? ¿Adónde vas con tanta prisa? 
Adonde = a donde (pop.)(=destino). Iremos adonde tú quieras.  
Adentro. Vamos adentro; aquí hace mucho frío. 
Afuera. Sal afuera; no quiero discutir delante de tanta gente. 
 
¿Hacia dónde? ¿Hacia dónde va Pedro?  
Hacia donde. El perro ha salido corriendo hacia donde está esa mujer. 
Hacia aquí = en esta dirección. Alguien viene hacia aquí.  
Hacia allí = hacia allá = en esa dirección. Muchas personas van hacia allí.  
Hacia delante. Ve hacia delante, párate, gira 90 grados a la izquierda.  
Hacia atrás. El coche iba hacia atrás poco a poco cuando el camión chocó con él.  
Hacia arriba. Tira hacia arriba y el corcho de la botella saldrá.  
Hacia abajo. Me da miedo mirar hacia abajo, está muy alto. 
Hacia dentro. La pelota rodaba hacia dentro (de la portería) y el portero estaba demasiado lejos. 
Hacia fuera. Se sentó en la repisa de la ventana con las piernas hacia fuera, hacia la calle. 
Todo recto. Ve todo recto y después gira a la derecha. 
Hacia algún sitio = a algún sitio = a algún lugar = hacia algún lugar = hacia alguna parte = a alguna 

parte. Todos los trenes van a algún sitio.  
Hacia ningún sitio = a ningún lugar = a ninguna parte. No voy a ninguna parte; hoy no salgo.  
A todas parte. Nuestros aviones van a todas partes; nuestra compañía ofrece vuelos regulares a 115 

países. 
 
Río arriba (=hacia el nacimiento del río). El salmón sube río arriba. 
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Río abajo (=hacia la desembocadura del río). Los troncos talados van río abajo. 
Calle arriba (=hacía la parte más alta de la calle). La librería que buscas está calle arriba. 
Calle abajo (=hacía la parte más baja de la calle). El camión se ha ido calle abajo. 
Escalera abajo (=hacia la parte inferior de la escalera). La pelota rodó escalera abajo. 
Escalera arriba (=hacia la parte superior de la escalera). El ladrón huyó escalera arriba, por la azotea. 
Cuesta arriba (=ir hacia la cima de un monte o de una montaña). Es más cansado pedalear cuesta 

arriba. 
Cuesta abajo (=ir hacia el pie de una montaña). Conducir cuesta abajo puede ser peligroso para las 

personas poco experimentadas. 
Montaña arriba. El camino serpentea montaña arriba. 
Mar adentro (=a gran distancia de la costa). El barco está pescando mar adentro. 
Boca arriba = panza arriba (pop.) (=sobre la espalda). Cuando te marees, estírate boca arriba y 

levanta las piernas. 
Boca abajo = panza abajo (pop.) (=sobre el abdomen). Los niños recién nacidos duermen boca 

abajo. 
Cabeza abajo (=con la cabeza en la posición más baja). A San Pedro lo crucificaron cabeza abajo. 
 
[1.8] ¿Desde dónde? y ¿De dónde? 
 
¿Desde dónde? = ¿de dónde? ¿De dónde vienes tan tarde?  
Desde donde = de donde. No sé desde dónde vienen estos chicos. 
Desde aquí = de aquí. Toma la fotografía desde aquí. 
Desde ahí. Él vino desde ahí. 
Desde allí = desde allá = de allí. Desde allí hay once kilómetros. 
Desde arriba = de arriba. Las órdenes vienen de arriba.  
Desde abajo = de abajo. Yo empecé desde abajo y ahora soy el director general. 
Desde lejos = de lejos. He venido de muy lejos para pedirte un autógrafo.  
De cerca. De cerca se ven los fallos, pero no si se mira de lejos. 
Desde dentro = de dentro. Las voces vienen de dentro.  
Por dentro (=desde dentro). La puerta está cerrada por dentro. 
Desde fuera = de fuera. Ha venido mucha gente de fuera para ver los fuegos artificiales 
Por fuera. Por fuera parece sana esta manzana, pero está podrida. 
Por detrás = desde detrás. Alguien me ha empujado por detrás. 
Por delante = desde delante. Empuja por delante. 
De frente = de cara. El sol da de frente por las mañanas, por eso hace tanto calor en esta habitación. 
Desde algún sitio = de algún sitio = desde algún lugar = de algún lugar = de alguna parte. Este 

paquete debe venir de algún sitio, pero no pone la dirección. 
De ningún sitio = de ningún lugar = de ninguna parte. Yo no soy de ningún sitio, me siento 

extranjero en todas partes. 
De todas partes = de todos sitios. Han llegado telegramas de todas partes.  
De arriba abajo. Me miró de arriba abajo; me desprecia. 
 
[1.9] ¿Por dónde? 
 
¿Por dónde? ¿Por dónde pasa el tren?  
Por dónde (=lugar de paso). Dime por dónde pasa el autobús. 
Por aquí. Pasa por aquí.  
Por ahí. Pasa por ahí, por donde está Francisco. 
Por allí = por allá. Pasa por allí, el suelo no está mojado. 
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Por delante. Por aquí delante pasa el 45 (=un autobús).  
Por detrás. Por detrás (de la casa) pasa el río.  
Por arriba. El tren no podía pasar por arriba; por eso hay un tramo subterráneo.  
Por encima. La pelota no me dio, me pasó por encima. 
Por debajo. El puente es demasiado bajo; el helicóptero no puede pasar por debajo.  
 
[1.10] ¿Hasta dónde? 
 
¿Hasta dónde? ¿Hasta dónde llegaste, hasta la cima? 
Hasta dónde. No importa hasta dónde lleguemos. 
Hasta aquí = hasta acá. Corta hasta aquí, justo hasta esta marca de tiza. 
Hasta ahí. Él pintó la raya hasta ahí. 
Hasta allí = hasta allá. Lo pasamos bien en Mallorca, fuimos hasta allí en barco y volvimos (de allí) 

en avión. 
Hasta arriba. Me llenó el vaso hasta arriba tres veces. 
Hasta abajo. El ascensor nos llevó hasta abajo, al sótano. 
 
[1.11] Cantidad 
 
Muy = mu (vul.) = tope de (jov.) = la mar de (pop.) = bien (pop.) = extremadamente (for.) = 

especialmente (for.) = sumamente (for.) = extraordinariamente (for.) = altamente (for.) = 
verdaderamente = harto (for.). He conocido a una chica muy simpática. He conocido a una chica 
tope de simpática. 

Mucho = mogollón (jov.) = cantidad (jov.) = un montón (pop.) = un montonazo (pop.) = una burrada 
(pop.) = horrores (pop.) = un huevo (vul.) = que te cagas (vul.). Te quiero mucho. Te quiero un 
montón. Es película me ha gustado un montón. . 

Mucho = significativamente (for.) = notablemente (for.). Estas acciones han bajado notablemente. 
A más no poder (pop.) = muchísimo. Lo quiero a más no poder. 
Absolutamente (for.) = enteramente (for.) = completamente (for.) = del todo (for.). Estoy 

absolutamente de acuerdo contigo. 
De lleno (=completamente; se usa con verbos como: acertar, meter la pata o equivocarse)(pop.). Has 

acertado de lleno; el malo era el mayordomo. 
De cabo a rabo (=del principio hasta el final)(pop.). He leído el libro de cabo a rabo. Me sé los 

apuntes de cabo a rabo. 
Rotundamente (for.) = en redondo (=se usa casi siempre con el verbo "negar"). Se negó 

rotundamente. 
A base de bien (pop.) = mucho = de lo lindo (pop.) = intensamente (for.). Llueve a base de bien. 

Llueve de lo lindo; se va a inundar todo el pueblo.  
A troche y moche (pop.) = mucho. Llovió a troche y moche. 
 
Poco. Antes tenía voz, pero ahora canta poco.  
Un poco = un poquillo (pop.) = un poquito (pop.) = un pelín (pop.). Esto me aburre un poco. 
Hasta cierto punto (for.). Hasta cierto punto tienes razón. 
Algo. El enfermo ha mejorado algo. Estoy algo aburrido. 
Parcialmente = en parte = a medias (pop.). Estoy de acuerdo contigo en parte; creo que te equivocas 

al decir que... Lo he entendido a medias; ¿me lo puedes volver a explicar?  
Nada. No duermo nada; paso la noche en vela. 
 
Sólo = solamente = únicamente (for.) = tan sólo (for.) = nada más (pop.). Yo sólo quiero vivir 
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tranquilo.  
No... más que. No tengo más pantalones que esos = Estos son los únicos pantalones que tengo. 
Ni siquiera = tan siquiera (for.). Es un desconsiderado; ni siquiera me preguntó qué pensaba yo de 

aquello. 
 
Aproximadamente = a ojo de buen cubero (pop.) = más o menos (pop.) = poco más o menos (pop.) 

= grosso modo (for.). Esta pared mide dos metros de largo aproximadamente. Han venido 30 
personas poco más o menos.  

Y pico (pop.) = y tantos (pop.) (=con edades de persona y con años). Tiene veinte y pico años, no 
más de treinta. En mil novecientos treinta y pico mi abuelo compró esta casa. Tiene treinta y 
tantos; ya no es un niño.  

 
Proporcionalmente = en proporción. Proporcionalmente, una hormiga puede llevar más peso que 

un hombre. 
Relativamente. Esta ciudad es relativamente pequeña; sólo tiene 93.000 habitantes. 
Gradualmente. Las nuevas medidas económicas se introducirán gradualmente: en enero se reducirán 

un 3 % los impuestos, en febrero bajará un 1 % el coste de la electricidad... 
Por igual = uniformemente (for.). He repartido el peso uniformemente en dos bolsas. 
 
Por poco = casi. Por poco me caigo; por suerte, Sara me cogió. 
Por los pelos (pop.). No me he caído por los pelos.  
Apenas = a penas = casi no. Casi no conozco a Hipólito; nos hemos visto dos veces.  
A duras penas (=con dificultad)(pop.). A duras penas he podido mantener el equilibrio. 
Poco menos que (pop.). Esto es poco menos que un insulto. 
Prácticamente (for.). Eres prácticamente el único que ha respondido correctamente a todas las 

preguntas: tú y Cristina. 
 
De uno en uno. Pueden visitar al enfermo de uno en uno, pero no lo hagan hablar. 
A pares = de dos en dos. Se come las galletas a pares. 
De tres en tres. Sube los escalones de tres en tres. 
 
Cuánto. ¡Cuánto te odio! 
Tan. Es tan alto como tú. 
Tanto. Mi coche no corre tanto como el tuyo. 
Cuán. ¡Cuán miserable me siento ahora! 
 
[1.12] Énfasis 
 
Justamente (for.) = precisamente = efectivamente (for.) = justo (pop.). Justamente, eso es lo que yo 

estaba diciendo. 
Sin ir más lejos (pop.). Hay muchas personas capaces trabajando aquí; nuestro director, sin ir más 

lejos, es una persona muy capaz. 
Evidentemente = naturalmente = indudablemente = lógicamente. Evidentemente, todos tenemos 

derecho a expresar nuestra opinión. 
Fundamentalmente = esencialmente = en esencia. Este curso es esencialmente práctico. 
En buena parte. Todos han aprobado el examen, en buena parte, porque las preguntas eran muy 

sencillas. 
De algún modo = en cierta manera = de alguna manera = de un modo u otro. En cierta manera, él 

ha influido en mi decisión. 
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En gran medida. En gran medida, la culpa es de los inversores, por no desconfiar de unos intereses 
tan altos. 

Nada más y nada menos = nada menos (pop.). He hablado, nada más y nada menos, con el Ministro 
de Educación. 

Sobre todo = principalmente (for.) = fundamentalmente. Muchas personas, sobre todo los parados y 
los pensionistas, sufren las consecuencias de la crisis económica. 

Ante todo (for.). Ante todo no hay que perder la calma. 
Definitivamente. Definitivamente, no tienes arreglo. 
Mismo (=acompaña a otros adverbios: aquí, allí, así). Al entrar al pueblo verás un campo de 

girasoles, la casa de Luis está allí mismo. 
 
[1.13] Reformulación e introducción de información complementaria 
 
En realidad = de hecho. En la edad media, la vida era muy dura; en realidad, la vida siempre ha sido 

dura para las clases más pobres. 
Más exactamente. Esperamos precipitaciones para la semana próxima; más exactamente, entre el 

martes y el viernes lloverá con fuerza. 
Mejor dicho (pop.). Nunca nos hemos llevado bien; mejor dicho, desde que te conozco que no nos 

entendemos. 
Es decir. La empresa no tiene problemas económicos; es decir, todos cobraréis vuestro salario a 

primeros de mes. 
En otras palabras = dicho de otra manera. La vida es corta; en otras palabras: aprovecha ahora que 

eres joven. 
En efecto = efectivamente (for.). La empresa es sólida; en efecto paga a los proveedores 

puntualmente y tiene muy buena fama entre la profesión. 
A propósito (pop.) = por cierto. A propósito, ¿alguien ha visto a Sergio? Tengo problemas 

económicos, por cierto, ¿cuándo me vas a devolver lo que te presté? 
 
[1.14] Ejemplificación y enumeración 
 
Por ejemplo. Todos los alimentos de origen animal contienen proteínas, por ejemplo, el huevo en 

un 10 %. 
Como (conj). Animales, como el tigre y el león, viven en manadas. 
A saber (for.). Las provincias de Cataluña son cuatro, a saber: Barcelona, Tarragona, Lleida y 

Girona. 
 
[1.15] Conclusión y resumen 
 
En resumen. En resumen, los dos próximos años serán buenos para el país. 
En una palabra = en definitiva. Descartes, Platón, Aristóteles, San Agustín..., en una palabra todos 

los grandes filósofos, han tratado este tema. 
Total que (pop.) = total (pop.). Había mucha gente delante de mí; total que no he conseguido las 

entradas. 
Pues bien. Dijo que vendría; pues bien, al final no vino. 
La cuestión es que. Lo hemos intentado todo; la cuestión es que no hay solución. 
En fin (pop.). Yo ya te he avisado; en fin, me voy que tengo prisa. 
A la postre = en definitiva = después de todo. Yo lo pagaré, después de todo lo rompí yo. 
 
[1.16] Generalización y concreción 
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En general = generalmente (for.) = por lo general (for.) = normalmente. Normalmente no como 

postre. Generalmente salgo a las tres, pero hoy saldré más tarde. Generalmente, nadie rechaza un 
regalo. 

En principio. En principio, todo el mundo tiene los mismos derechos ante la Ley. 
Tradicionalmente (for.). Tradicionalmente, el hombre ha salido a ganarse la vida y la mujer se ha 

quedado en casa cuidando a los hijos. 
En particular. Hemos estudiado las preferencias de los jóvenes españoles; en particular, las de los 

jóvenes entre 14-19 años. 
 
[1.17] Orden y distribución 
 
Primero = primeramente = en primer lugar. Primero comprobaremos la batería; después, las bujías. 
Al principio. Al principio me dijo que sí y después que no. 
Por lo pronto (pop.) = por de pronto (pop.). No sé qué voy a hacer con el dinero del premio, pero, 

por de pronto, me voy de vacaciones. 
De buenas a primeras (pop.). De buenas a primeras me dijo que yo no le gustaba. 
 
Después. Primero he visto a Timoteo, después a Alberto. 
Al final = finalmente. Yo quería ir al concierto, pero al final no fui, porque no me encontraba bien. 
Finalmente (for.) = para finalizar. Finalmente quiero dar las gracias a todas las personas que me han 

ayudado. 
Por último = finalmente = para acabar. Por último quiero agradecerles a todos ustedes la atención 

que me han prestado. 
Al fin = por fin (enf). Hace dos meses que intento conseguir entradas para el concierto y hoy, por 

fin, las he comprado. 
 
Por una parte... por otra parte. Por una parte, todo el mundo quiere vivir bien, pero, por otra, nadie 

quiere trabajar en lo que no le gusta. 
Por otra parte (for.) = aparte. El petróleo es una fuente de riqueza para muchos países. Por otra 

parte, la dependencia del petróleo ha frenado el desarrollo de fuentes alternativas de energía. 
Unas veces... otras veces. Una veces tendrás razón, otras no. 
 
Viceversa (for.). Yo lo ayudo a él y viceversa. 
Respectivamente. Los ganadores del primer y segundo premio han sido Justa Santacruz y Eduardo 

Paniagua, respectivamente. 
Sucesivamente (=uno detrás de otro). Sumas uno al primero, dos al segundo y así sucesivamente. 
Mutuamente. Ellos se ayudan mutuamente. 
Inclusive (for.). Que entren del número 25 al 35, ambos inclusive. 
 
[1.18] Afirmación 
 
Sí = efectivamente (for.) = ciertamente (for.) = en efecto (for.). ―¿Tienes hijos? ―Sí. 
Desde luego = claro que sí = por decontado = por descontado = descara(d)o (jov.) = por supuesto 

(for.) = naturalmente (for.) = ¡qué duda cabe! (pop.) = ¡digo! (pop.) = ya te digo (pop.) = ya lo creo 
(pop.) = pues claro (pop.) = claro (pop.) = sin duda (for.) = sin lugar a duda (for.) = ¡cómo no! 
(for.)(=afirmación enfática). ―¿Crees que le gustará el coche nuevo que le he comprado a mi 
hijo? ―Pues claro, ¡es un coche estupendo! ―¿Puedes prestarme el periódico un momento? 
―¡Cómo no! 
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Eso es (=para confirmar). ―¿Tu primer apellido es Giménez? ―Eso es. 
Vale (pop.) = de acuerdo (for.) = sí (=para demostrar acuerdo). ―¿Vamos al teatro esta noche? ―De 

acuerdo. 
También. ―Yo tengo 12 años. ―Yo también. 
Tampoco. ―Ahora no tengo hambre. ―Yo tampoco. 
 
[1.19] Negación 
 
No = ¡qué va! (pop.) = en absoluto (for.) = nastic de plástic (jov.). ―¿Tienes un cigarro? ―Que va, yo 

no fumo. 
De ningún modo (for.) = en modo alguno (for.) = de ninguna manera (for.) = en manera alguna (for.) 

= de ninguna de las maneras (for.) = claro que no (pop.) = eso sí que no (pop.) = ni loco (pop.) = 
ni harto (de) vino (pop.) = no señor (pop.) = ¡Dios me libre! (pop.) = ni hablar (pop.) = ni hablar 
del peluquín (pop.) = de eso nada, monada (pop.) = nada de eso (for.) = ni soñarlo (pop.) = ni de 
coña (pop.) = para nada (vul.)(=negación categórica). ―¿Me prestas tu coche? ―Ni hablar. 

Y una mierda (vul.) = y un jamón con chorreras (pop.) = ¡y qué más! (pop.) = y un cuerno (pop.) = 
¡que te crees tú eso!(pop.)(=negación muy categórica). ―Mi padre es millonario. ―¡Y que más!; tu 
padre es un muerto de hambre como tú. 

No caerá esa breva (=ojalá fuera así, pero eso es imposible)(pop.). ―Mi padre es millonario. ―No 
caerá esa breva.  

¡Anda, anda!(=es una forma de decir que no a alguien y al tiempo de hacerlo callar)(pop.). ―¿Me 
enseñas tus fotos en top less? ―¡Anda, anda! 

Al revés = al contrario = lo contrario. Yo no me he equivocado; al revés, el que se ha equivocado 
eres tú. 

Ni a sol ni a sombra (pop.). Esta mancha no sale ni a sol ni a sombra. 
 
[1.20] Finalidad, causa, consecuencia y oposición 
 
En balde = en vano = para nada. Has venido en balde; el profesor está enfermo y no habrá clase. 
 
Por si las moscas (pop.) = por si acaso. No sabía si me necesitabas para preparar todo lo de la fiesta, 

he venido un poco antes por si acaso. 
Por casualidad = casualmente. Conozco a a Juan Fernández por casualidad, trabaja con mi padre. 
Por narices (pop.) = por cojones (vul.) = obligatoriamente = necesariamente. Tenemos que hacer el 

examen por narices; no podemos negarnos. Tenemos que pasar por allí necesariamente; no hay 
otro camino. 

Sin más ni más (pop.)= por la cara (pop.)= inexplicablemente (=sin motivo). El chico aquel se acercó 
a mí y así, por la cara, me dijo que le diera mi cazadora. Estaba sentado leyendo el periódico y sin 
más ni más se levantó y se puso a cantar "Asturias patria querida". 

Al fin y al cabo (pop.) = a fin de cuentas. La he perdonado, al fin y al cabo somos hermanas. 
En este sentido. Ella es una persona muy seria; en este sentido no hay que preocuparse. 
 
En buena lógica (for.) = lógicamente. Nos tocó la lotería y, en buena lógica, nuestra vida cambió. 
Consecuentemente (for.) = en consecuencia. Nadie nos avisó, consecuentemente, no sabíamos qué 

pasaba. 
Entonces = pues = así. Si no te gusta, ¿entonces qué haces aquí? Si no te gusta, ¿qué haces, pues, 

aquí? 
 
Sin embargo (for.) = no obstante (for.) = con todo (for.) = ahora bien (for.). La obra es muy buena, 
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con todo hay algunas cosas que podrían mejorarse. Los médicos dicen que está mejor, sin 
embargo yo lo veo igual que siempre.  

Por lo demás (pop.). Encontramos un poco de niebla, por lo demás el viaje fue muy tranquilo. 
En cambio. Él tiene muchos amigos; en cambio, Serafín, no tiene ninguno. 
 
[1.21] Posibilidad, duda y seguridad  
 
Quizás = quizá = tal vez = a lo mejor = acaso (for.) = al igual (pop.) = igual (pop.) = lo mismo (pop.). 

A lo mejor mañana llegaré un poco tarde; todavía no lo sé seguro. Igual me voy a Tenerife; 
depende de si me dan vacaciones en el trabajo. 

A lo peor (=seguido de un hecho negativo). A lo peor me suspenden. 
Probablemente (for.) = posiblemente (for.). Posiblemente, la semana que viene bajará el precio de la 

gasolina. 
Seguramente = lo más seguro (pop.) = seguro (pop.). ―¿Va a llover? ―Seguramente, mira como está 

el cielo. 
Con toda seguridad = con seguridad = fijo (jov.) = seguro (pop.) = a buen seguro (for.). Seguro, 

mañana estará acabado el trabajo. 
 
[1.22] Modo y manera 
 
¿Cómo?. ¿Cómo estás? 
Bien. Esto está bien. 
Muy bien = de buten (jov.) = como nunca = de puta madre (vul.) = de maravilla = de primera. Me 

encuentro muy bien. 
Muy bien = que ni pinta(d)o (pop.)(=sobre todo con el verbo ir, referido a la ropa). Esta chaqueta 

me va que ni pintada. 
Bien = como Dios manda = como es debido. Haz los deberes como Dios manda, sin mirar la tele. 
¡Bien! = ¡guay! (pop.) = ¡guay del Paraguay! (pop.) = ¡chachi! (pop.) = ¡chachi pilongui! (pop.) = ¡chachi 

piruli! (pop.)= ¡cojonudo! (vul.) (=demostración de alegría). ¡Guay, nos vamos a la playa!  
A pedir de boca (=normalmente con los verbos salir o resultar) (pop.). Nuestros planes han salido a 

pedir de boca. 
 
Mal = fatal (pop.). Me encuentro mal. Has hecho esto mal. 
Regular (adj.) = así así (pop.). Me encuentro regular; todavía me duele un poco la espalda.  
 
Rápidamente = de prisa = deprisa = rápido (adj.)(pop.) = aprisa (pop.) = a prisa = a toda prisa. Corres 

muy de prisa.  
En un santiamén (pop.) = en un pis pas (pop.) = en menos que canta un gallo (pop.). Esto estará 

acabado en un santiamén. 
Por momentos (=cambia rápidamente en poco tiempo). La situación del paciente empeora por 

momentos. 
Instantáneamente = al instante (pop.) = al momento (pop.). Esta cámara revela las fotos 

instantáneamente. 
Paso a paso. Haz las cosas paso a paso; primero enchufa el cable y después conecta el vídeo. 
Despacio = lentamente (for.) = poco a poco (pop.) = lento (adj.)(pop.). Come despacio o te 

atragantarás. 
 
Así = de esta manera (for.). Este bote se abre así. Si lo haces todo de esta manera, perderás la 

clientela. 
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De manera + adjetivo = de forma + adjetivo. Han resuelto este asunto de manera poco clara. Han 
salido de casa de manera muy precipitada; no sé qué habrá pasado. 

De otra manera = de otro modo (for.). Haz esto de otra manera; así no queda bien. 
No hay manera = no hay tu tía (pop.). No hay tu tía; se lo he explicado mil veces y no lo entiende. 
Amén (for.) = así sea (=expresan un deseo). Descanse en paz, Amén. 
Así como así (pop.) = sin más (=sin oposición). No pienso rendirme así como así; lucharé y lucharé. 
 
De nuevo = otra vez = nuevamente (for.). Haz el tercer ejercicio de nuevo; has cometido muchos 

errores. 
De memoria. Me obligaron a aprender este poema de memoria. 
De verdad = de veras = sinceramente (for.). Te quiero de verdad y tú lo sabes.  
De mala gana = sin ganas. No estoy a gusto en esta oficina; hago mi trabajo de mala gana y estoy 

deseando que llegue la hora de salir. 
De repente = de golpe (sin adv) = de golpe y porrazo (pop.) = de sopetón (pop.) = de pronto = 

repentinamente (for.). Hacía un sol espléndido y de repente se puso a llover. 
De la noche a la mañana (pop.) = de un día para otro (pop.). Éramos buenos amigos y de un día para 

otro todo cambió. 
De uno en uno = uno por uno = uno a uno = individualmente (for.). Hay que coger las manzanas 

una por una, quitarles el corazón y meterlas en el horno. 
De sobras (pop.) = perfectamente (=con el verbo "saber"). Sabes de sobras que opino sobre esto. 
 
A escondidas. Si mi padre no quiere que vaya a verte, iré a escondidas. 
A lo tonto, a lo tonto (=sin hacerse notar, con disimulo)(pop.). Parece inofensivo, pero a lo tonto a 

lo tonto se ha hecho el dueño de todo. 
A ciegas (=se desconoce información). Me casé a ciegas: mi marido resultó ser un desgraciado.  
A sabiendas (=de alguna cosa). Me casé con él a sabiendas de que se drogaba. 
A la chita callando (=sin llamar la atención)(pop.). Él a la chita callando ha comprado el 51 % de las 

acciones de la compañía. 
A propósito = adrede = aposta. Has puesto la pierna aposta para que yo tropezase. 
A rajatabla (pop.) = exactamente = al pie de la letra (pop.). No te tomes todo lo que digo a rajatabla, 

usa tu sentido común. 
A + adjetivo posesivo + aire. No me digas cómo tengo que hacer las cosas; prefiero hacerlo a mi aire. 
Al tuntún (pop.) = irreflexivamente. No respondas al tuntún: antes de escribir, piensa qué vas a 

poner. 
A bote pronto = sin pensar. Perdona, lo he dicho sin pensar. 
A bulto (=por aproximación)(pop.). No sabía cuánto te había costado, lo he dicho a bulto y he 

acertado. 
A conciencia (=bien, en profundidad). He limpiado la cocina a conciencia, he pasado toda la 

mañana. 
A la buena de Dios (=sin planificación)(pop.). Nos fuimos a trabajar a Francia a la buena de Dios y 

al principio lo pasamos muy mal. 
A toda costa. Quiero ir allí a toda costa; no me importa cuánto dinero valga. 
Al pelo (pop.). Gracias por las gafas de sol, pensaba ir a la playa un día de estos y me vienen al pelo. 
A trancas y a barrancas (pop.)(=con dificultad y superando muchos obstáculos). Acabé el maratón a 

trancas y barrancas, pero corrí los 42 kilómetros. 
A diestro y siniestro = sin miramiento. Entró empujando a diestro y siniestro, yo por poco no me 

caigo. 
 
En seco (pop.) = bruscamente. El coche frenó en seco. 
En público. Me da vergüenza hablar en público. 
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Por libre (=fuera de canales comerciales). Yo viajo por libre, a mí las agencias de viajes no me van. 
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2. Adjetivos 
 
 
Si no se indica lo contrario, los términos de este capítulo son adjetivos o formas verbales. 
* indica antónimo o casi antónimo 
 
[2.1] Tamaño 
 
Pequeño * grande, gran (=cosas, países, ciudades, partes del cuerpo). 
Menor que algo = menor a algo (inc.) * mayor que algo = mayor a algo (inc.)(=comparativos). 
Inmenso (=un país, una ciudad), gigantesco (=una ciudad, un problema), voluminoso = engorroso 

(=cosas), enorme (=un país, una ciudad, una casa). 
Gigante (=animales, cosas). 
Extenso (=una llanura, un país, una región), vasto (=una llanura, un país)(for.).  
Diminuto, menudo, minúsculo (=cosas).  
Mayoritario (=un sindicato). 
Espacioso = amplio * pequeño (=una habitación, una casa, un piso). 
Largo * corto (=pantalones, faldas, pestañas). 
Máximo * mínimo (=la temperatura). 
Grueso * delgado = fino (=un libro, un cartón, un listón de madera). 
Gordo * delgado (=personas). 
Alto * bajo (=personas, edificios, un número). 
Elevado (=el precio de algo, la humedad)(for.). 
 
[2.2] Calidad 
 
Buen(o) * malo (=personas, cosas). 
Mejor * peor (=comparativo y superlativo). 
Superior a algo = superior que algo (inc.) * inferior a algo = inferior que algo (inc.) (=superlativo). 
Positivo * negativo (=personas, situaciones). 
Afirmativo * negativo (=una respuesta, una situación). 
Interesante = atractivo (un negocio, una persona). 
Curioso = raro (=una situación). 
Agradable (=una persona, un ambiente), cómodo (=un sillón). 
 
[2.3] Capacidad y cantidad 
 
Lleno * vacío (=un vaso, una botella, una casa). 
Estar a medias [algo](=ni vacío ni lleno). Hay dos tubos de pasta de dientes y los dos están a medias. 
Desierto * repleto = a tope (pop.) = abarrotado (=una sala).  
Ancho * estrecho (=calles, caminos, carreteras). 
Profundo * poco profundo (=los ríos, un agujero). 
Plano * hondo (=un plato). 
Cubrir [algo] (suj., el agua)(=para referirse a la profundidad de una zona). ¡Cómo te vas a ahogar si 

aquí el agua no cubre!  
Libre * ocupado (=una mesa en un restaurante, un banco en un parque, los asientos del tren). 
Bastante = suficiente. 
 
[2.4] Tensión y fuerza 
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Suelto = flojo * apretado = fuerte (=los nudos). 
Relajado * tenso (=un situación). 
Flojo * tenso (=un lienzo, una red). 
Flojo * fuerte (=con "hablar, cantar" en función adverbial). 
Tieso (pop.) = rígido (=un cadáver, un alimento congelado), encartonado (=la ropa nueva o 

almidonada). 
Flexible (=objetos y personas). 
 
Sólido = fuerte = resistente * débil, frágil (=cosas).  
Firme (=tierra), estable = sólido (=una empresa). 
Fuerte * débil (=personas, la lluvia). 
Activo * pasivo (=personas). 
Movido = ajetreado (=un día, una jornada), ocupado (=una persona). 
Fuerte = intenso * suave (=el sabor de algo, la fuerza del viento, un olor, una luz, un dolor). 
Moderado * fuerte (=el viento, la lluvia, el dolor). 
Tranquilo * agitado (=el mar). 
Tenue * intenso (=una luz). 
Potente (=un coche, una moto) 
Endeble (=cosas). 
Motor (en femenino, motora o motriz)(=una fuerza) 
 
[2.5] Limpieza 
 
Limpio * sucio (=cosas, personas, casas). 
Estar hecho un asco [algo](=muy sucio)(pop.). Estos calcetines están hechos un asco; ¿cuánto 

tiempo hace que no los lavas? 
Marrano (pop.) = cochino (pop.) = puerco (pop.) = guarro (pop.) (=las cosas o las personas). 
Mugriento (pop.), asqueroso (pop.)(=cosas), polvoriento. 
Inmaculado, puro (=personas, cosas). 
Reluciente (=cosas). 
 
[2.6] Normalidad 
 
Normal * raro (=personas, situaciones). 
Raro (=negativo) = extraño (=negativo) = extravagante (negativo o positivo; cosas, personas). 
Irregular (for.), insólito (for.) = inaudito (=una situación). 
Peculiar (=personas), estrambótico (=cosas). 
Normal, ordinario, convencional, típico, estereotipado. 
Extraordinario, especial (=una situación). 
Absurdo * lógico. 
Disparatado (=una situación)(pop.). 
Habitual, cotidiano, corriente, común * excepcional (=una situación). 
Ser el pan nuestro de cada día [algo](pop.). En la escuela, las quejas de los padres son el pan nuestro 

de cada día. 
No ser nada del otro jueves [algo] ](pop.) = ser corriente [algo]. Este vestido no es nada del otro 

jueves, hay miles así. 
Tradicional * exótico (=un destino turístico). 
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[2.7] Procedencia 
 
Nacional * extranjero (=cosas). 
Español * extranjero (=personas). 
Internacional (=empresas, organizaciones). 
Social (=un problema), colectivo (=una petición, una empresa), mutuo (=una amistad), particular 

(=una propiedad), recíproco (=ayuda). 
Central, autonómico, provincial, municipal (=el gobierno). 
Humano * divino (=un tema). 
 
[2.8] Peso 
 
Ligero * pesado (=una comida, una salsa). 
Denso * ligero (=un líquido, un gas). 
Tupido * fino (=las telas). 
Espeso * claro (=la sopa). 
Macizo * hueco (=una estatua, una pared). 
 
[2.9] Textura y tacto 
 
Suave * áspero (=la piel, una tela). 
Rascar [alguien o algo](pop.) = pinchar [alguien o algo] (pop.) = ser áspero [algo]. No te doy ningún 

beso hasta que te afeites; rascas. 
Pegajoso = enganchoso (=cosas). 
Seco * mojado (=cosas, personas). 
Húmedo, chorreando, empapado (=la ropa). 
Terso * arrugado (=la piel). 
Liso * arrugado (=la ropa). 
Duro * blando = mullido (=cojines, almohadas, colchones). 
Duro * tierno (=el pan, un bizcocho). 
Fino * basto (=la ropa). 
Delicado, sensible (=la piel). 
Sólido * líquido * gaseoso (=son estados de la materia). 
Graso * magro (=la carne). 
 
[2.10] Importancia y gravedad 
  
Importante * insignificante (=personas, situaciones). 
Notable (=situaciones) (for). 
No ser moco de pavo [algo](=ser más importante de lo que parece a primera vista)(pop.). Aprobar 

unas oposiciones, no es moco de pavo; hay que estudiar mucho. 
Ser gordo [algo](pop.)(=es algo importante y un poco increíble). Esto que me ha pasado es muy 

gordo; ¿te imaginas? ¡Yo en Holywood! 
Ser un cualquiera [alguien](=se dice de hombres sin posición social)(pop.). Con el dinero que tiene su 

familia y se ha casado con un cualquiera. 
Primordial (=una causa)(for.), imprescindible (=cosas, personas), indispensable (=una condición, 

una persona), de peso (=una razón), prestigioso (=un cargo, un trabajo), destacado (=una 
persona). 

Básico = fundamental, estratégico. 
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Auxiliar * principal (=un motor, un cargo). 
Grave * leve (=una enfermedad, una falta). 
No ser para tanto [algo](=no ser grave)(pop.). Se ha roto el cristal, pero no te pongas así, no es para 

tanto. 
Oficial * por libre (=un examen). 
Global * parcial (=una situación, un problema, un enfoque). 
Total * parcial (=un apagón). 
Concreto = específico = puntual (inc.)(=un problema, una situación). 
Serio, formal, solemne * informal (=situación). 
 
[2.11] Novedad 
 
Nuevo * viejo (=cosas). 
Nuevecito (pop.) = recién estrenado * de segunda mano = usado (=cosas). 
Inédito * publicado (=los libros, los artículos). 
Repetitivo = machacón (=un discurso). 
Roto, agujereado, rallado, hecho polvo (pop.), desgastado (=cosas). 
Erosionado (=un terreno), desvencijado (=un coche). 
Desechable, de un uso, de usar y tirar (=compresas, pañales, vasos). 
Recargable (=batería), retornable (=las botellas vacías). 
De repuesto (=ruedas y todo lo que se lleva por si otra cosa se rompe). 
Ser nuevo [algo](=acabado de comprar). Esta camisa es nueva, la compré hace dos días. 
Estar nuevo [algo](=poco usado). Me da pena tirar estos pantalones; están nuevos, pero me van 

pequeños. 
 
[2.12] Edad 
 
Joven * viejo (=personas). 
Mayor * menor (for.) = pequeño (pop.)(=hermanos). 
Moderno, vanguardista * antiguo (=cosas). 
Eterno (=la vida), perpetuo (=el hielo que nunca se funde). 
Clásico (=el ballet, la música). 
 
[2.13] Valor y riqueza 
 
Caro * barato (=cosas a la venta).  
Estar bien de precio [algo](=buena relación precio-calidad)(pop.). Estas camisas están muy bien de 

precio. 
Rico * pobre (=una persona, una colección de cosas). 
Lujoso = de lujo * modesto, miserable (=casas, cosas). 
Valioso = de valor. 
Gratuito, asequible; gratis (adv.). 
Prohibitivo, desorbitado, astronómico, costoso. 
Rentable. 
 
[2.14] Forma 
 
Recto * curvo (=una línea, una calle, un camino). 
Recto * torcido (=un palo, el tronco de un árbol, una rama). 
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Cuadrado, redondo, rectangular, triangular, ovalado. 
Afilado * romo (=cuchillos). 
Liso, ondulado, rizado (=el pelo). 
 
[2.15] Espacio 
 
Derecho * izquierdo (=los pies, las manos). 
Diestro * zurdo (=personas). 
Primero * último, penúltimo (=cosas). 
El/la de la vergüenza (=se dice del último bocado que queda en un plato: aceitunas, patatas 

fritas)(pop.). 
Interior * exterior (=una pared). 
Interno * externo (=un enemigo, un órgano). 
Delantero * trasero (=el asiento de un coche). 
Junto * separado, contiguo (for.), desperdigado (=cosas). 
Cercano a algo * lejano de algo (for.) = alejado de algo. 
Norte, sur, este, oeste (=una pared, un pabellón). 
Oriental * occidental (=una región, un país). 
Septentrional * meridional (=una región, un país). 
Recóndito (for.). 
Escarpado (=una montaña). 
Desarrollado, subdesarrollado, en vías de desarrollo (=un país). 
Poblado * despoblado (=una zona); deshabitado (=un pueblo). 
Natal (=el país natal de alguien, la ciudad natal de alguien) 
 
[2.16] Peligro  
 
Indefenso (=animales, personas). 
Peligroso * inofensivo (=animales, personas). 
Amigable * hostil (=personas, situaciones). 
 
[2.17] Temperatura 
 
Caliente * frío (=la comida, el agua). 
Fresco (=las noches de verano, el viento) 
Cálido (for.) * gélido (for.)(=el viento, el clima, un ambiente). 
Natural = a temperatura ambiente = del tiempo * frío = de la nevera = fresco (=las bebidas). 
Al rojo vivo (=el metal). 
Helado = muy frío (=personas, cosas). 
Templado (=comidas, bebidas). 
 
[2.18] Rapidez 
 
Rápido * lento (=personas, medios de transporte, animales). 
Instantáneo (=el café, el cacao), inmediato (=una respuesta). 
Calmoso (=una persona). 
Raudo (=un caballo, un coche)(for.), veloz (=un caballo, un corredor)(for.). 
Urgente (=un paquete, una solución). 
Ágil (=una persona, un animal), dinámico (=una clase, una persona, una actividad, un sector 
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económico).  
 
[2.19] Vida 
 
Animado * muerto (=un restaurante, un bar). 
Mustio = pocho (pop.)(=flores), chuchurrido (pop.). 
Fructífero * infructuoso (=un negocio), estéril (=la tierra). 
Perecedero (=la comida, las flores, las personas)(for.). 
 
[2.20] Facilidad 
 
Fácil * difícil (=las situaciones, las acciones). 
Estar chupado [algo](pop.) = ser coser y cantar [algo] = ser pan comido [algo](pop.) = ser un juego de 

niños [algo](=ser muy sencillo). Esto es pan comido; déjamelo a mí. 
Tener tela [algo](pop.) = ser difícil [algo]. Este problema tiene tela. 
Facilón (pop.) = fácil (=una pregunta).  
Complicado * simple, sencillo, triste (=situaciones, personas). 
Ser coser y cantar [algo](pop.) = ser sencillo [algo]. Esto es coser y cantar. 
Simple * compuesto (=al clasificar algo). 
Conflictivo, problemático, controvertido (=situaciones, personas). 
Secreto (=un documento), confidencial (=un documento), enigmático (=una persona), rebuscado 

(=una historia), sospechoso (=una persona, una historia). 
De estar por casa (=la ropa)(pop.), rústico = de campo (=una casa). 
 
[2.21] Realidad  
 
Auténtico * falso (=objetos de arte, documentos). 
Verdadero * falso (=una historia). 
Cierto, seguro, veraz (for.)(=la información). 
De verdad (pop.) * imaginario (=cosas). 
Natural * artificial (=la seda, un colorante). 
Objetivo * subjetivo (=personas, un problema). 
Real * imaginario (=situación). 
Psíquico * físico (=fenómenos). 
Abstracto * figurativo (=el arte). 
Preciso * vago (=una información). 
Detallado (=una explicación). 
Ser verdad [algo]. Es verdad que David tiene una casa en Soria. 
Ser mentira [algo]. Es mentira que David tenga una casa en Soria. 
 
[2.22] Tiempo 
 
Próximo, siguiente, que viene (pop.)(=una hora, un día, un mes, un año). 
Posterior a algo * anterior a algo (=una hora, un día, un mes, un año). 
Este (sábado).  
Pasado (sábado), otro (sábado) (=el otro día, el otro viernes). 
Actual. 
Futuro (for.) = próximo, actual, anterior (=un cargo, un día, un mes). 
Futuro (=mi futuro marido, mi futura suegra). 
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Largo * breve (=visita, viaje). 
Cercano * lejano (=familiares). 
Inicial * final. 
 
[2.23] Sonido 
 
Ruidoso * silencioso (=una máquina, una persona). 
Escandaloso (=una persona), bullicioso (=un barrio, una ciudad). 
 
[2.24] Propiedad 
 
Propio * ajeno (=una casa, un coche). 
Privado = de pago (pop.) * público = estatal (=un colegio, una universidad). 
Exclusivo (=un diseño, un club); único (=sólo hay uno como ése); elitista (=escuelas, 

universidades). 
Popular (=una fiesta, una carrera). 
 
[2.25] Diferencia  
 
Igual que algo = igual a algo (inc.)(=cosas, personas). 
Parecido a algo = similar a algo (=cosas, personas). 
Diferente de algo = distinto de algo = diferente a algo (inc.) = distinto a algo (inc.)(=cosas, personas). 
Original (=un documento). 
Mismo. 
Desigual = irregular * nivelado (=un terreno). 
Antagónico (for.). 
 
[2.26] Claridad 
 
Claro = evidente (for.) = obvio (for.). 
Confuso, vago, indefinido (=las situaciones). 
Nítido * borroso (=una imagen). 
Claro * turbio (=un líquido). 
 
[2.27] Técnica 
 
Automático, manual, mecánico (=una operación, una acción). 
Técnico (=un informe). 
 
[2.28] Voluntad 
 
Fortuito, casual (=un accidente). 
Intencionado (=un fuego). 
Flexible (=horarios). 
Voluntario * obligatorio (=un pago). 
 
[2.29] Áreas sociales 
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Egipcio, griego, fenicio, romano (=culturas).  
Románico, gótico, medieval, barroco, renacentista, modernista (=períodos del arte) 
Político, económico, legal. 
Civil * religioso; religioso * pagano; sagrado. 
Militar, policial. 
Erótico, sexual, pornográfico (=literatura). 
Femenino, masculino, infantil. 
Animal * vegetal. 
Turístico, agrícola, industrial (=sectores económicos). 
Artístico. 
Profesional * aficionado. 
 
[2.30] Colores  
 
Blanco, amarillo, naranja, rojo = colorado, verde, azul, gris, marrón, negro, beis = beige, rosa, lila, 

fucsia, violeta, granate, púrpura. 
Blancuzco, amarillento, anaranjado, rojizo, verdoso, azulado, grisáceo, marronoso, negruzco, 

rosáceo. 
Verde botella, verde pistacho, blanco marfil, amarillo limón, azul marino, azul celeste, gris perla, 

color hueso, color vino, negro azabache. 
Claro * oscuro (=los colores). 
Saturado (for.) = intenso (for.) * pastel (for.). 
Brillante * mate (=la pintura, el barniz). 
Fluorescente = fosforito (=algunos colores), chillón (pop.). 
Transparente, translúcido, opaco (=cosas). 
Dorado, plateado (=cosas). 
Tirar a algo [algo] = tender a algo [algo](for.). Ese gris tira un poco a azul. 
 
[2.31] Bueno 
 
Bueno, aceptable, acertado, adecuado, admirable, apropiado, apto, atrayente, beneficioso, bestial 

(jov.), de calidad, chachi (jov.), cojonudo (vul.), de cine (pop.), divino, eficaz, espectacular, 
estupendo, excepcional, excelente, extraordinario, fantástico, fenomenal, formidable, genial, 
ideal, imponente, importante, pistonudo (vul.), impresionante, innovador, interesante, magnífico, 
una maravilla (n.), maravilloso, oportuno, óptimo, perfecto, práctico, de primera, probado, 
redondo (pop.), saludable, satisfactorio, sublime, útil. 

Ser la hostia [algo](pop.) = ser la leche [algo]. Este disco es la leche, ¿lo conoces? 
Que te cagas (vul.) = de buten (vul.). Tiene un coche que te cagas = tiene un coche muy bueno. 
Ser preferible que algo [algo] = ser mejor que algo [algo] = más valer que algo [algo](pop.). Más vale 

comprar una lavadora nueva, que arreglar esta. Es preferible darle la razón que pasar el día 
discutiendo. 

Ser un algo como la copa de un pino [alguien](pop.). Eres un profesional como la copa de un pino. 
 
[2.32] Malo 
 
Malo, aterrador, una chuminada (n.)(pop.), contraproducente (for.), chungo (pop.), dañino (for.), 

defectuoso, desastroso, despectivo, embarazoso, endemoniado, espantoso, horrible, horroroso, 
lamentable, maldito, mediocre, pésimo, perjudicial, raro, un rollo (n.), terrible, una tontería (n.), 
tóxico, tremendo.  
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Dejar bastante que desear [algo](pop.). Tu comportamiento deja bastante que desear. 
Algo de mala muerte (pop.). Una casa de mala muerte (=es prácticamente una barraca), un pueblo 

de mala muerte (=un pueblo pequeño, pobre), un restaurante de mala muerte (=de mala calidad). 
Algo de pacotilla (pop.). Un amigo de pacotilla (=una persona traicionera), un reloj de pacotilla (=de 

mala calidad). 
Ser una birria [algo] = ser una porquería [algo] = ser un churro [algo]. Esa película es una birria. 
No estar muy boyante [algo]. El negocio no está muy boyante, cada día trabajamos menos. 
 
[2.33] Prefijos negativos 
 
(in)accesible  
(in)activo  
(in)agotable  
(in)capaz  
(in)coherente  
(in)cómodo  
(in)compatible  
(in)completo  
(in)comprensible 
(des)conocido  
(in)consciente  
(dis)continuo  
(in)correcto  
(in)corregible  
(in)creíble  
indefenso 
indemne 
(in)dependiente  
(des)equilibrado  
(in)estable  
(in)determinado 
(in)directo  
(in)discutible  
(in)esperado  
(in)evitable  
(in)exacto  
(in)explicable  
(in)fatigable 
(des)favorable 
(in)feliz  
(in)formal  
(des)igual  
(in)interrumpido 
(in)justo  
(in)justificado 
(i)legal  
(i)lógico  
(in)maduro  
(in)moral  
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(in)mortal  
(in)móvil  
(a)normal  
(in)ofensivo  
(in)oportuno  
(im)pagable  
(im)par  
(im)parcial  
(im)perceptible  
(im)perdonable  
(im)permeable  
(im)personal  
(im)ponderable 
(im)posible  
(im)prudente 
(in)soportable  
(in)usual  
(in)útil  
(in)variable 
(in)visible  
 
[2.34] Ser y estar 
La mayoría de adjetivos de este capítulo se usan con el verbo ser.  
 
Ser algo [alguien o algo](atri. adjetivo). La casa es grande. ¡El fútbol ya no es lo que era! En mis 

tiempos sí que sabíamos jugar 
Estar algo [alguien o algo](atri. adjetivo). Hoy estás raro. 
 
[2.35] Verbos derivados 
 
Ablandarse [algo] = reblandecerse [algo]. La carne se ablanda si se deja en adobo. 
Ablandar algo [alguien o algo] = reblandecer algo [alguien o algo]. Tu padre tiene el corazón muy duro y 

no conseguirás ablandarlo. El agua ha ablandado el papel. 
Abaratar algo [alguien o algo]. Si abaratamos costes, podremos mantener el nivel de beneficios. 
Acortar algo [alguien o algo]. Puedo acortar un poco la falda si la encuentras demasiado larga. 
Abrillantar algo [alguien o algo]. El betún sirve para abrillantar el calzado. 
Afear a alguien [algo]. No te pongas esas gafas; te afean mucho. 
Aflojar algo [alguien] = aflojarse algo [alguien](pop.). He comido mucho; voy a aflojarme el cinturón. 
Agilizar algo [alguien o algo]. Me gustaría que la administración pública agilizara los trámites para abrir 

una empresa. 
Agrandar algo [alguien o algo] = ampliar algo [alguien o algo]. Hemos agrandado el cuarto de baño, 

pero una habitación ha quedado más pequeña.  
Agravar algo [alguien o algo](for.). Si protestas, agravarás el problema. 
Alargar algo [alguien]. Voy a alargar las mangas de esta camisa. 
Aligerar algo [alguien o algo](for.). Aligera esta salsa con un poco de agua. 
Amarillear [algo]. De tanto usar lejía, estas sábanas amarillean. 
Aplanar algo [alguien o algo]. Primero aplanaron el terreno y después pusieron una capa de asfalto. 
Atenuar algo [algo](for.). Las dobles ventanas atenúan el ruido del tráfico. 
Blanquear algo [alguien o algo] (o.d., los dientes, la ropa, el papel). El agua oxigenada va bien para 
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blanquear los dientes. Para blanquear el papel se usan muchas sustancias tóxicas. 
Complicar algo [alguien o algo]. No compliques las cosas; si te ha pedido que no hagas nada, no te 

metas donde no te llaman. 
Consolidar algo [alguien o algo](for.). Los siglos dorados de la composición musical consolidaron un 

nuevo proyecto de comunicación estética. 
Debilitar algo o a alguien [algo]. La enfermedad lo ha debilitado mucho; ya no parece él. 
Diferenciar algo de algo [alguien]. No sabes diferenciar un seta venenosa de otra comestible. 
Diferenciarse de algo en algo [algo] = distinguirse de algo en algo [algo] = diferir de algo en algo 

[algo](for.). Este estropajo se diferencia del otro en el precio y en la marca. 
Diferenciarse en algo [dos cosas] = variar en algo [dos cosas] = diferir en algo [dos cosas]. Estos dos 

estropajos sólo se diferencia en el precio y la marca; por lo demás, son exactamente iguales. 
Dificultar algo [alguien o algo](for.). La falta de trabajo dificulta la independencia económica de los 

jóvenes. 
Diversificar algo [alguien](o.d., un negocio). Antes sólo nos dedicábamos a la ropa infantil, pero 

hemos decidido diversificar el negocio; posiblemente también confeccionaremos ropa interior y 
uniformes de trabajo. 

Embellecer algo o a alguien [alguien o algo](for.). Es imposible embellecer a una mujer tan guapa como 
usted. 

Empeorar algo [alguien o algo]. La situación del enfermo ha empeorado en los dos últimos días; creo 
que debemos operar. 

Empobrecer algo [alguien o algo]. El uso excesivo de frases hechas empobrece el lenguaje. 
Endurecerse [algo]. El cemento sólo necesita unos minutos para endurecerse.  
Endurecer algo [alguien o algo]. Los castigos para los violadores son muy leves, hay que endurecer las 

penas. 
Ennegrecer algo [algo]. El humo de las velas ha ennegrecido las pinturas del altar. 
Ensanchar algo [alguien]. Para ensanchar la calzada, han tenido que reducir las aceras. 
Espesar algo [alguien o algo]. Puedes añadir un poco de harina para espesar la salsa. 
Estabilizar algo [alguien o algo](for.). Hemos conseguido estabilizar la inflación. 
Estrechar algo [alguien]. He adelgazado mucho; tengo que estrechar un par de faldas. 
Facilitar algo [alguien o algo]. Trabajar con personas competentes facilita cualquier trabajo.  
Fortalecer algo [algo](for.). Tomar leche cada día fortalece los huesos. 
Igualar algo o a alguien en algo [alguien o algo]. Es difícil que un español iguale el número de victorias 

de Miguel Indurain en el Tour de Francia.  
Inmortalizar algo o a alguien [alguien o algo]. Velázquez inmortalizó la belleza de esta excepcional 

mujer en un cuadro. 
Intensificar algo [alguien o algo](for.). Si quieres ganar el maratón, a partir del kilómetro 25 tendrás 

que intensificar el ritmo de carrera. 
Maximizar algo [alguien o algo](=obtener lo máximo de algo). Tenemos que maximizar nuestros 

recursos; eso significa contratar a menos personal. 
Minimizar algo [alguien o algo](=hacer que algo sea mínimo). Este año no obtendremos beneficios, 

pero hay que minimizar las pérdidas. 
Normalizarse [algo] (suj., una situación). Después del temporal de lluvia y nieve, muchas carreteras 

quedaron cortadas, pero la situación se normaliza. 
Oscurecerse [algo]. Cuando era una niña mi pelo era casi rubio, pero con los años se ha oscurecido. 
Peligrar [alguien o algo]. Mi vida peligra si me quedo aquí; unos socios míos me buscan. 
Perfeccionar algo [alguien o algo]. Yo ya hablo inglés, pero me gustaría ir unos meses a Londres para 

perfeccionarlo. 
Profundizar [alguien o algo]. Para encontrar petróleo, hace falta profundizar más. 
Purificar algo [algo] = depurar algo [algo]. Hay unas pastillas que sirven para purificar el agua. 
Reforzar algo [alguien o algo](for.) = asegurar algo [alguien o algo]. Esta pared puede caerse en cualquier 
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momento; necesitaremos algo para reforzarla. 
Simplificar algo [alguien o algo]. Este año han simplificado el formulario de la declaración de la renta. 
Solidificarse [algo]. ¿A qué temperatura se solidifica el agua?  
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3. Determinantes  
 
 
[3.1] Artículos  
 

 Masculino 
singular 

Femenino 
singular 

Masculino 
plural 

Femenino 
plural 

Neutro 

Artículos 
determinados 

el la los las lo 

Artículos 
indeterminados 

un una unos unas  

Artículos 
contractos 

al (a la) (a los) (a las)  

 del (de la)  (de los) (de las)  
 
[3.2] Adjetivos indefinidos  
 

Masculino  
singular 

Femenino 
singular 

Masculino 
plural 

Femenino plural 

cierto cierta ciertos ciertas 
cualquier   cualquier cualesquiera  cualesquiera 
otro otra   otros   otras 
algún alguna algunos algunas 
alguno  alguna   
un una   
  unos unas 
  varios varias 
mucho mucha   muchos muchas 
poco poca pocos pocas  
demasiado demasiada demasiados demasiadas 
tanto tanta tantos   tantas 
bastante bastante bastantes bastantes 
más más más más 
menos menos  menos menos 
ningún ninguna   
ninguno ninguna   
todo toda todos todas 

  
Un poco de = un poquillo de (pop.) = un poquito de (pop.) = un pelín de (pop.). Dame un poco de 

tarta. Sírveme un pelín de brandy. 
Diferentes = varios. 
Menos de + número. En la botella queda menos de medio litro.  
Más de + número. En esta sala caben más de mil personas. 
En cantidad (sin.adv.)(pop.) = en abundancia (sin.adv.) = abundantemente = mucho. Allí había 

comida en cantidad. Allí había mucha comida. 
Único = solo. 
Numerosos = muchos.  
 
[3.3] Adjetivos distributivos 
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Masculino  
singular 

Femenino 
singular 

Masculino 
plural 

Femenino 
plural 

cada 
 
tal 

cada 
 
tal 

 
sendos  
tales 

 
sendas 
tales 

 
[3.4] Adjetivos numerales 
 

Masculino  
singular 

Femenino 
singular 

Masculino 
plural 

Femenino 
plural 

  ambos ambas 
 
Véase además los numerales cardinales, partitivos y multiplicadores. 
 
[3.5] Adjetivos posesivos  
 
Formas apocopadas  
 

 Primera persona  
del singular (Yo) 

Segunda persona  
del singular (Tú) 

Tercera persona  
del singular (Él) 

Singular  
Plural 

mi 
mis 

tu 
tus 

su 
sus 

 Primera persona 
del plural (Nosotros) 

Segunda persona 
del plural (Vosotros) 

Tercera persona 
del plural (Ellos)
  

Masculino singular 
Femenino singular 
Masculino plural 
Femenino plural 

nuestro  
nuestra  
nuestros 
nuestras 

vuestro  
vuestra  
vuestros 
vuestras 

su 
su 
sus 
sus 

 
Formas plenas  
 

 Primera persona del 
singular (Yo) 

Segunda persona del 
singular (Tú)  

Tercera persona del 
singular (Él) 
 

Masculino singular 
Femenino singular 
Masculino plural 
Femenino plural 

mío 
mía 
míos  
mías 

tuyo 
tuya 
tuyos 
tuyas 

suyo 
suya 
suyos 
suyas 

 
 

Primera persona 
del plural (Nosotros)

Segunda persona 
del plural (Vosotros)

Tercera persona 
del plural (Ellos) 

Masculino singular 
Femenino singular 
Masculino plural 
Femenino plural 

nuestro  
nuestra  
nuestros 
nuestras 

vuestro  
vuestra  
vuestros 
vuestras 

suyo 
suya 
suyos 
suyas 

 
[3.6] Adjetivos demostrativos  
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Masculino singular Femenino singular Masculino plural Femenino plural 
este 
ese 
aquel 

esta 
esa 
aquella 

estos 
esos 
aquellos 

estas 
esas 
aquellas 

 
Contrario. 
 
[3.7] Adjetivos interrogativos y exclamativos  
 

Masculino singular Femenino singular Masculino plural Femenino plural 
qué 
cuánto 

qué 
cuánta  

qué 
cuántos 

qué 
cuántas 
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4. Pronombres
 
 
[4.1] Pronombres personales en función de sujeto (nominativo) 
 

 Masculino
  

Femenino Neutro  Cortesía Mayestático 

Personas del singular: 
1ª  yo yo   nos 
2ª  tú tú    
3ª él ella ello usted, vos  
Personas del plural: 
1ª  nosotros nosotras    
2ª  vosotros vosotras    
3ª  ellos ellas  ustedes  

 
[4.2] Pronombres personales reflexivos o recíprocos  
 

Pronombres de sujeto Pronombres 
reflexivos o 
recíprocos 

yo 
tú 
él, ella, usted 
nosotros, nosotras 
vosotros, vosotras 
ellos, ellas, ustedes 

me 
te 
se 
nos 
os 
se 

 
 
[4.3] Pronombres personales átonos y tónicos 
 

De sujeto 
(nominativo) 

De 
complemento 
indirecto 
(dativo) 

De complemento 
directo 
(acusativo) 

De complemento 
circunstancial 
(preposicional) 

yo 
tú 
él 
ella 
usted 
ello 
 
nosotros, nosotras 
vosotros, vosotras 
vos 
ellos 
ellas 
ustedes 

me 
te 
le, se 
le, se 
le, se 
le, se 
 
nos 
os 
os 
les, se 
les, se 
les, se 

me 
te 
lo 
la 
lo, la 
lo 
 
nos 
os 
os 
los 
las 
los, las 

mí (conmigo) 
ti (contigo) 
él 
ella 
usted 
ello 
sí (refl)(consigo) 
nosotros, nosotras 
vosotros, vosotras 
vos 
ellos 
ellas 
ustedes 
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sí (refl) (consigo) 
 
[4.4] Pronombres demostrativos  
 

Masculino singular Femenino singular Masculino plural Femenino plural Neutro 
éste 
este 

ésta 
esta 

éstos  
estos   

éstas  
estas 

esto 

  
El mismo (inc.) la misma (inc.) los mismos (inc.) las mismas (inc.) 
 

Masculino singular Femenino singular Masculino plural Femenino plural Neutro 
ése 
ese 

ésa  
esa 

ésos 
esos 

ésas  
esas 

eso 

        
Masculino singular Femenino singular Masculino plural Femenino plural Neutro 
aquél  
aquel 

aquélla 
aquella  

aquéllos 
aquellos 

aquéllas  
aquellas 

aquello 

 
[4.5] Pronombres indefinidos 
 
 
 
 
 
 

Masculino singular Femenino singular Masculino plural Femenino plural Neutro 
otro otra otros otras otro 
  los demás las demás lo demás 
alguno alguna algunos algunas algo 
    alguien 
ninguno ninguna   nada 
    nadie 
cualquiera cualquiera    
uno una unos unas  
mucho mucha   muchos muchas mucho 
poco poca pocas pocas poco 
bastante bastante  bastantes bastantes bastante 
demasiado demasiada demasiados demasiadas demasiado 
todo toda todos todas todo 
     
     
más más más más más 
menos menos menos menos  menos 
  varios varias  

Todo el mundo = todo Cristo (pop.) 
 
[4.6] Pronombres numerales 
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Masculino singular Femenino singular Masculino plural Femenino plural 
  ambos   ambas 

  
[4.7] Pronombres relativos 
 

Masculino singular Femenino singular Masculino plural Femenino plural Neutro 
que que que que  
(el) que (la) que (los) que (las) que lo que 
el cual la cual los cuales las cuales lo cual 
quien quien  quienes quienes  
cuanto cuanta cuantos cuantas cuanto 

  
[4.8] Pronombres interrogativos 
 

Masculino singular Femenino singular Masculino plural Femenino plural Neutro 
qué qué qué qué qué 
quién quién quiénes quiénes  
cuál cuál cuáles  cuales  
cuánto cuánta cuántos cuántas cuánto 

 
[4.9] Pronombres exclamativos 
 

Masculino singular Femenino singular Masculino plural Femenino plural Neutro 
qué qué qué qué qué 
quién quién quiénes quiénes  
cuánto cuánta cuántos cuántas cuánto 

 
[4.10] Pronombres posesivos 
 
Formas adjetivas  

 primera persona del 
singular (yo) 

segunda persona del 
singular (tú)  

tercera persona del 
singular (él) 
 

masculino singular 
femenino singular 
masculino plural 
femenino plural 

mío 
mía 
míos  
mías 

tuyo 
tuya 
tuyos 
tuyas 

suyo 
suya 
suyos 
suyas 

 
 

primera persona 
del plural (nosotros) 

segunda persona 
del plural (vosotros) 

tercera persona 
del plural (ellos) 

masculino singular 
femenino singular 
masculino plural 
femenino plural 

nuestro  
nuestra  
nuestros 
nuestras 

vuestro  
vuestra  
vuestros 
vuestras 

suyo 
suya 
suyos 
suyas 

 
Formas pronominales de los pronombres posesivos  
 

 primera persona del segunda persona del tercera persona del 



www.zonaele.com 37

singular (yo) singular (tú)  singular (él) 
 

masculino singular 
femenino singular 
masculino plural 
femenino plural 
neutro 

el mío 
la mía 
los míos  
las mías 
lo mío 

el tuyo 
la tuya 
los tuyos 
las tuyas 
lo tuyo 

el suyo 
la suya 
los suyos 
las suyas 
lo suyo 

 
 

primera persona 
del plural (nosotros) 

segunda persona 
del plural (vosotros) 

tercera persona 
del plural (ellos) 

masculino singular 
femenino singular 
masculino plural 
femenino plural 
neutro 

el nuestro  
la nuestra  
los nuestros 
las nuestras 
lo nuestro 

el vuestro  
la vuestra  
los vuestros 
las vuestras 
lo vuestro 

el suyo 
la suya 
los suyos 
las suyas 
lo suyo 

 
[4.11] Pronombres ponderativos 
 

 Masculino 
singular 

Femenino 
singular 

Masculino 
plural 

Femenino 
plural 

Neutro 

De calidad tal tal tales tales tal 
De cantidad tanto tanta tantos tantas  tanto 

 
[4.12] Pronombres distributivos 
 

Masculino singular Femenino singular
cada uno 
cada cual 

cada una 
cada cual 
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5. Números
 
 
[5.1] Número 
 
Un número, un índice de algo (c.p., de abstención). 
Una cifra. 
Un código. 
Un porcentaje. 
 
[5.2]        
 

 cardinales ordinales 
0   cero  
1 un(o), una primer(o) 
2   dos  segundo  
3   tres tercer(o) 
4 cuatro  cuarto 
5 cinco  quinto  
6   seis sexto  
7 siete séptimo 
8 ocho octavo 
9  nueve  noveno 
10  diez décimo 
11 once undécimo 
12  doce duodécimo 
13 trece decimotercero 
14  catorce  decimocuarto 
15 quince = la niña bonita (pop.) decimoquinto 
16 dieciséis decimosexto 
17 diecisiete decimoséptimo 
18 dieciocho decimoctavo 
19 diecinueve decimonoveno 
20 veinte  vigésimo 
21 veintiuno vigésimo primero 
22 veintidós = los dos 

patitos(pop.) 
vigésimo segundo 

23  veintitrés vigésimo tercero 
24  veinticuatro vigésimo cuarto 
25  veinticinco vigésimo quinto 
26  veintiséis vigésimo sexto  
27 veintisiete vigésimo séptimo 
28  veintiocho vigésimo octavo 
29  veintinueve vigésimo noveno 
30 treinta  trigésimo 
32 treinta y dos trigésimo segundo 
40 cuarenta cuadragésimo 
43 cuarenta y tres cuadragésimo tercero 
50 cincuenta quincuagésimo 
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54 cincuenta y cuatro quincuagésimo cuarto 
60 sesenta  sexagésimo 
65 sesenta y cinco  sexagésimo quinto 
70 setenta  septuagésimo 
76 setenta y seis septuagésimo sexto 
80  ochenta octogésimo 
87 ochenta y siete octogésimo séptimo 
90 noventa nonagésimo 
98 noventa y ocho nonagésimo octavo 
100 cien(to)  centésimo 
109 ciento nueve centésimo noveno 
200 doscientos, -tas  ducentésimo 
300 trescientos, -tas  tricentésimo 
400 cuatrocientos, -tas cuadrigentésimo 
500 quinientos, -tas quingentésimo 
600 seiscientos, -tas sexcentésimo 
700 setecientos, -tas septingentésimo 
800 ochocientos, -tas octingentésimo 
900 novecientos, -tas noningentésimo 
1.000 mil  milésimo 
2.000 dos mil dos milésimo 
1.000.000 un millón millonésimo 
1.000.000.000.000  un trillón  

  
[5.3] Fraccionarios, multiplicativos, colectivos, decimales y potencias 
 
Numerales fraccionarios 

Un entero 1/1 Un décimo 1/10 
Un medio 1/2 Un onceavo 1/11 
Un tercio 1/3 Un doceavo 1/12 
Un cuarto 1/4 Un treceavo 1/13 
Un quinto 1/5 Un catorceavo 1/14 
Un sexto 1/6 Un dieciochavo 1/18 
Un séptimo 1/7 Un centésimo 1/100 
Un octavo 1/8 Un milésimo 1/1.000 
Un noveno 1/9 Un diezmilésimo 1/10.000 

 
Numerales multiplicativos:  

La mitad de algo   : 2 
El doble de algo x 2 
El triple de algo x 3 
El cuádruple de algo x 4 
El quíntuple de algo x 5 
El séxtuple de algo x 6 
El décuple de algo  x 10 

  
   
 
Numerales colectivos  
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Un par de algo (=un grupo de dos). 
Una decena de algo (=un grupo de diez) 
Una docena de algo (c.p., de huevos)(=un grupo de doce). 
Una catorcena de algo (=un grupo de catorce). 
Una quincena de algo (=un grupo de quince). 
Una veintena de algo (=un grupo de veinte). 
Una treintena de algo (=un grupo de treinta). 
Una cuarentena de algo (=un grupo de cuarenta). 
Una cincuentena de algo (=un grupo de cincuenta). 
Un centenar de algo (=un grupo de cien). 
Un millar de algo (=un grupo de mil). 
 
Un dúo (=un grupo de dos personas). 
Un terceto (=un grupo de tres personas). 
Un cuarteto (=un grupo de cuatro personas). 
Un quinteto (=un grupo de cinco personas). 
 
Decimales  
 

3,4  tres coma cuatro = tres enteros y cuatro décimas 
0,03 cero coma cero tres = tres centésimas 
1,010 uno coma cero diez = un entero y diez milésimas 

 
Potencias  

52  cinco elevado a dos  = cinco al cuadrado 
53 cinco elevado a tres = cinco al cubo 
54 cinco elevado a cuatro  
55  cinco elevado a cinco  

 
[5.4] Operaciones 
 
Un cálculo, una operación = una cuenta (pop.). 
Calcular algo [alguien] = echar las cuentas de algo [alguien]. He calculado que para la fiesta harán falta 

unos 100 vasos de plástico. 
De cabeza (sin. adv). En la tele ha salido un hombre que hace multiplicaciones larguísimas de cabeza. 
Con calculadora (sin.adv.). Esta cuenta es muy larga, mejor hacerla con calculadora. 
Redondear algo [alguien] (suj., una cifra). Esta mesa cuesta 199,95, redondeando 200. 
Hacer las cuentas de la vieja [alguien](=hacer más pasos de los necesarios para calcular algo sin 

despistarse)(pop.). Tú me debes 74 del libro, pero como tú me compraste las entradas del cine, 
que eran 118, yo te debo dinero a ti... Vamos a hacer las cuentas de la vieja: toma 118 y ahora tú 
págame los 74 euros. 

 
Contar [alguien](="1, 2, 3, 4, 5, 6..."). Mi hijo sólo tiene cuatro años y ya sabe contar hasta veinte. 
Descontarse [alguien](=equivocarse). 1.467, 1.468, 1.469, 1.470, 1.471, 1.473... Creo que me he 

descontado. 
Numerar algo [alguien] (=poner números correlativos a algo). Numera las preguntas. 
Estar numerado [algo]. Los asientos están numerados, tenemos que buscar el 45 y 46. 
Contar con los dedos [alguien]. La maestra no quería que contáramos con los dedos; si nos veía nos 

llamaba la atención. 
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Una suma, una resta, una multiplicación, una división. 
Sumar algo a algo [alguien]. Suma esta cifra a esta otra y sabrás cuánto cuesta el coche. 
Sumar [alguien]. Aprendí a sumar a los cuatro años en el parvulario. 
Hacer sumas [alguien]. Para hacer unas sumas tan fáciles no necesitas calculadora. 
Restar algo de algo [alguien]. Resta esta cantidad de esta otra. 
Restar [alguien]. Yo de cabeza no sé restar; dame la calculadora.  
Descontar algo de algo [alguien]. Como no fui a trabajar el viernes me han descontado 50 euros. 
Multiplicar algo por algo [alguien]. Si en un día ganas 40 euros, multiplica 40 por siete y sabrás qué 

ganas a la semana.  
Multiplicar [alguien]. Todavía no nos han enseñado a multiplicar. 
Las tablas de multiplicar. La tabla del 2.  
Doblar algo [alguien](=multiplicar por dos). Vamos a doblar la dosis, en vez de tomar 2 pastillas 

tómese 4. 
Triplicar algo [alguien o algo](=multiplicar por tres). Nuestros beneficios de este año triplican los 

obtenidos el año pasado. 
Cuadriplicar algo [alguien o algo](=multiplicar por cuatro). 
Quintuplicar algo [alguien o algo](=multiplicar por cinco).  
Centuplicar algo [alguien o algo](=multiplicar por cien). 
Dividir algo por algo [alguien]. Divide este número por tres. 
Dividir [alguien]. Ya sé sumar, restar, multiplicar y dividir; soy un niño grande. 
Llevarse algo [alguien]. (15 x 9) Nueve por cinco cuarenta y cinco, y me llevo cuatro, nueve por una 

nueve y cuatro que me llevaba 13. (19 + 23) Nueve más tres doce y me llevo una; uno más dos 
son tres y uno que me llevaba cuatro. 

Caber [algo] (suj., un número) (= en divisiones). El tres no cabe, el cociente tiene que ser dos coma 
algo. 

Ser algo [algo]. (1 + 2 = 3) uno más dos son tres. (5 + 3 + 2) cinco más tres son ocho y dos diez. (5 - 
3 = 2) cinco menos tres son dos. (3 x 7 = 21) tres por siete son veintiuno. (15:3 = 5) quince entre 
tres son quince. 

Dar algo [algo]. Si divides 18 entre 4, te da 4,5. Si multiplicas 20 por 56 da 1.120. El problema 
número cinco me da 3x + 2. 

Despejar algo [alguien](=en ecuaciones). Para despejar la x hay que pasar la z al otro lado (de la 
ecuación). 

 
[5.5] Unidades de medida 
 
La longitud: el metro, el centímetro, el milímetro, el kilómetro. 
La superficie: el metro cuadrado = m2. 
La capacidad: el litro. 
El volumen: el metro cúbico = m3. 
La potencia: el vatio (W). 
El tamaño. 
 
Medir algo [alguien o algo](c.c. en modo acusativo). Mido un metro setenta. 
Medir algo [alguien]. Estoy midiendo la habitación, para saber cuántos kilos de pintura me van a 

hacer falta. 
 
El peso: el kilo(gramo), el gramo, la libra (=400 gramos), la tonelada (=1.000 kilos). 
Pesar algo [alguien o algo](c.c. en modo acusativo). Peso lo mismo que cuando tenía quince años. 
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Sopesar algo [alguien] = sospesar algo [alguien](=coger algo para adivinar su peso). Sopesa este libro, 
debe de pesar dos kilos por lo menos. 

 
[5.6] Cuantificadores 
 
Un trozo de algo = un pedazo de algo (pop.) = un cacho de algo (pop.) = un fragmento de algo (for.). 
Una serie de algo = una tanda de algo (c.p., de preguntas, de participantes). 
Un grupo de algo (c.p., de personas, de animales, de casas). 
Un conjunto de algo (c.p., de cosas). 
Una parte (=de un todo).  
Un par de algo (c.p., de calcetines, de pantalones). 
 
Una pizca de algo = un pellizco de algo = un poco de algo (c.p., de sal, de azúcar). 
Una pizca de algo = un poco de algo (c.p., de amor, de vergüenza, de salud). 
Un chorro de algo, un chorrito de algo (c.p., de leche, de agua). 
Una loncha de algo (c.p., de jamón, de tocino, de queso). 
Una porción de algo (c.p., de pastel)(for.). 
Una rodaja de algo (c.p., de chorizo, de salchichón). 
Una rebanada de algo (c.p., de pan). 
Una miga de algo = una migaja de algo (c.p., de pan, de bizcocho)(=una porción muy pequeña de la 

parte interior). 
Un diente (de ajo). 
Una cabeza (de ajo)(=una cabeza tiene unos cuantos dientes de ajo). 
Un racimo (de uva). 
Un cuarto de algo (c.p., de pollo, de conejo, de cordero). 
 
Una cucharadita de algo (c.p., de mostaza, de ketchup). 
Una cucharada sopera de algo (c.p., de harina, de azúcar). 
Una cucharada de postre de algo (c.p., de harina, de mermelada). 
Un vaso de algo (c.p., de vino, de leche). 
Una taza de algo (c.p., de café, de té, de caldo). 
Un copa de algo (c.p., de jerez, de cava). 
Un chato de algo = una cortina de algo = una cortinita de algo (c.p., de vino)(=es una cantidad 

pequeña servida en un vaso). 
Un chupito de algo (c.p., de un licor)(=es una cantidad pequeña servida en un vaso). 
Un cubo de algo (c.p., de agua). 
Una botella de algo (c.p., de vino, de vinagre, de leche). 
Una garrafa de algo (c.p., de agua, de vino)(=tiene una capacidad de 5, 6, 10 litros). 
Una barril de algo (c.p., de petróleo, de cerveza). 
Un bote de algo (c.p., de mermelada, de pintura, de crema antiarrugas). 
Un tubo de algo (c.p., de pasta de dientes). 
Una caña (de cerveza) = una jarra (de cerveza). 
Un botellín (=botella de 25 o de 33 cl). 
Un bric de algo (c.p., de leche, de zumo). 
Una caja de algo (c.p., de caramelos, de pastillas, de bombones). 
Un paquete (de tabaco) = una cajetilla (=20 cigarrillos). 
Un cartón (de tabaco)(=10 cajetillas = 10 paquetes). 
Un paquete de algo (c.p., de mantequilla, de macarrones, de arroz). 
Un juego de algo (c.p., de 24 vasos, de 12 tazas, de 20 platos). 
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Una bolsa de algo (c.p., de 10 kilos de patatas, de 4 kilos de naranjas). 
Un saco de algo (c.p., de 30 kilos de patatas, 50 kilos de harina). 
Una lata de algo (c.p., de guisantes, de tomate frito). 
 
Una tableta de algo (c.p., de chocolate). 
Un terrón (de azúcar). 
Una porción (de chocolate). 
Un taco de algo (c.p., de jamón, de queso, de tortilla)(=tiene forma de cubo pequeño). 
Una barra de algo (c.p., de turrón). 
Una pastilla (de jabón). 
Una tarrina de algo (c.p., de helado). 
Un surtido (de galletas). 
Un hogaza (de pan). 
Una barra de algo (c.p., de pan, de hierro). 
Un rollo de algo (c.p., de papel de váter, de papel de celo). 
Un carrete (de hilo). 
Una madeja (de lana). 
Un tramo de algo (c.p., de camino, de carretera, de autopista, de escalera). 
Un retal de algo (c.p., de ropa). 
Una oleada de algo (c.p., de actos violentos). 
Una dosis de algo (c.p., de un medicamento). 
Una sarta (c.p., de mentiras). 
 
Una bandada de algo (c.p., de pájaros). 
Un rebaño de algo (c.p., de ovejas, de vacas). 
Una jauría de algo (c.p., de lobos, de perros). 
Un enjambre de algo (c.p., de abejas). 
Una camada de algo (c.p., de perros, de cerdos)(=son animales que nacen en el mismo parto). 
Un banco de algo (c.p., de peces, de sardinas). 
Una plaga de algo (c.p., de hormigas, de langostas, de ranas). 
Una fila de algo (c.p., de personas). 
 
Una gota de algo (c.p., de agua, de sangre). 
Un copo (de nieve). 
Una ráfaga (de viento). 
Una brizna de algo (c.p., de hierba). 
Un mechón (de pelo). 
Una mota (de polvo). 
Un grumo de algo (c.p., de harina, de grasa). 
Una impureza (=una partícula pequeña que ensucia algo). 
Un mechón (de pelo). 
 
Un ramo de algo (c.p., de flores, de rosas, de margaritas). 
Un manojo de algo (c.p., de berros, de espinacas, de acelgas). 
Una corona (de flores). 
 
Un lote de algo (c.p., de cuadros)(=en subastas). 
Una colección de algo (c.p., de sellos, de libros, de joyas). 
Un juego de algo (c.p., de café, de tazas, de cuchillos). 
 



www.zonaele.com 44

Una capa de algo (c.p., de arena). 
Una tira de algo (c.p., de papel). 
Una lámina de algo (c.p., de metal). 
Una placa de algo (c.p., de poliestireno, de metal). 
Un tablón de algo (c.p., de madera). 
 
Una pila de algo = un montón de algo (c.p., de ropa, de libros, de arena). 
Una beta de algo (c.p., de grasa, de oro). 
Un ejemplar (=puede referirse a un libro, a un número de una revista o a un animal). 
Una pieza (=de una máquina). 
Una pieza (=de un puzzle). 
Una pieza (de fruta). 
Una pieza (=un cuadro, una escultura, un jarrón chino). 
 
Artículo indeterminado: un queso, un yogur, un café. Un jamón, un chorizo, un salchichón. 
 
[5.7] Figuras geométricas 
 
Una figura geométrica. 
La forma de algo. 
 
Una línea = una raya (pop.), una curva, una circunferencia. 
Un círculo, una circunferencia, un triángulo, un cuadrado, un rectángulo, un pentágono, un 

hexágono. 
El radio, el diámetro (de un círculo). 
Un aspa, una cruz. 
Una pirámide, un prisma, un cubo. 
Un cilindro, un cono, una esfera. 
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